
 AL CONSOLATO GENERALE D’ITALIA DI NIZZA 
 DOMANDA PER IL RILASCIO DEL PASSAPORTO 

 DEMANDE POUR LA DELIVRANCE D’UN PASSEPORT 
 

 
 

Il/la Sottoscritto/a __________________________________             __________________________________ 
Le/la soussigné (é)              COGNOME  (da nubile per le donne sposate)                                                 NOME  (Prénom) 
 NOM    (de jeune fille pour les épouses)  

 

Cittadino italiano nato/a a _______________________________________________               _____________________ 
Citoyen italien né (e)  Città    (Ville)  Paese      Pays    
 

Data di nascita ___________________        Statura ______     Colore degli occhi __________________    Sesso______ 
Date de naissance     gg/mm/aaaa (j/m/a)               Taille                              Couleur des yeux                                                Sexe      M/F  
 

Indirizzo in Francia ________________________________________________________                _______________ 
Adresse en France                                          Département     
    

_________________     _____ ________     Indirizzo e-mail__________________________________________________ 

Ville                   code postal                       e-mail 
 

Tel. casa __________________________  Cellulare. ____  _________________ 
Tél. domicile                            Mobile  
 

 

CHIEDE IL RILASCIO DEL PASSAPORTO E DICHIARA / ET DÉCLARE: 
 
- Di essere cittadino italiano/a – d’ëtre ressortissant/e italien/ne 
- Di essere – d’ëtre: celibe/nubile – célibataire    ; coniugato/a – marié/e   ; divorziato/a – divorcé/e    ; vedovo/a - veuf/ve    
- Di avere pendenze penali in Italia – d’avoir des procédures pénales en cours:   SI NO 
- Di avere figli minori – d’avoir des enfants mineurs:  SI NO 
- Di essere destinatario di un provvedimento di inibitoria al rilascio  
  del passaporto previsto dalla normativa vigente ai sensi degli artt. 46 e 47 
  del DPR 28/12/2000, n. 445  SI NO 

 
FIGLI MINORENNI/enfants mineurs: 

Cognome e nome/ nom et prénom Data e luogo di nascita/ date et lieu de 
naissance 

Cittadinanza/nationalité 

   

   

   

   

 
ALTRO GENITORE/ autre parent 

Cognome e nome/ nom et prénom Data e luogo di nascita/ date et lieu de 
naissance 

Cittadinanza/nationalité 

   

 
Il/La sottoscritto/a, essendo stato/a ammonito/a delle sanzioni incorse da chi rende affermazioni non veritiere ed in caso di dichiarazioni mendaci, 
falsità negli atti ed uso di atti falsi ai sensi dell’art. 76 del D.P.R. n.445/2000, essendo stato/a informato/a che i dati forniti nella presente 
dichiarazione saranno trattati nel rispetto del Regolamento Generale sulla Protezione dei Dati (UE) 2016/679, dichiara sotto la sua responsabilità 
che quanto sopra scritto risponde a verità Le/La déclarant(e), après avoir pris connaissance des peines encourues en cas de fausses déclarations au 
terme de l’art 46, 47, 76 du D.P.R. n.445/2000, ayant été informé/e que les données fournies dans la présente déclaration seront traitées dans le respect du 
Règlement Général sur la Protection des Données (UE) 2016/679, déclare sur l’honneur l’exactitude des renseignements ci-dessus mentionnés. 
 

 
Nizza, il __________________  
 
FIRMA DEL RICHIEDENTE FIRMA      
Signature du demandeur      
 
____________________________     
 


